
Hotelübersicht
155 Zimmer, davon 53 Suiten im Maisonette-
Stil. Alle Zimmer sind im gehobenen Landhaus-
stil eingerichtet und verfügen über SAT-TV, 
Premiere Pay-TV, Radio, 3 Telefone, Plug&Play 
High-Speed Internet-Zugang, Voicemail, Fax-
anschluss, Minibar, Zimmer-Safe, Marmorbad 
mit Fön. Die Suiten bieten zusätzlich einen 
Hosenbügler und Klimaanlage.

Lage
Das Hotel liegt - 2 km entfernt vom 
Garmischer Ortszentrum - am Riessersee. 
Sie erreichen uns über die A 95 München 
- Garmisch, nach dem Umgehungstunnel 
Farchant - Richtung Ortsteil Garmisch - an 
der Kirche vorbei - links Richtung Hausberg - 
nächste Ampel rechts - vor der großen Wiese
links - Richtung Riessersee. Über die B2 Inns
bruck - Mittenwald - Garmisch, nach dem 
Ortsschild folgen Sie der breiten Straße - Rat-
hauskreuzung (5 Spuren/Fahrtrichtung) links 
- durch die Unterführung - geradeaus - vor 
der großen Wiese links - Richtung Riessersee.

Our hotel at a glance
155 rooms, of which 53 are decorated in 
maisonette style. All rooms are equipped in 
luxury cottage style and consist of satellite TV, 
Premiere pay-per-view TV, radio, 3 telephones, 
Plug&Play high speed internet access, voicemail, 
fax connection, minibar, room safe, marble bath 
with hairdryer. All suites also offer an additional 
trouser press and air conditioning.

Location
Our hotel is situated - 2 km from Garmisch-Par-
tenkirchen - directly next to the Riessersee lake. 
You can reach us via the A95 motorway from 
Munich-Garmisch, after the Farchant tunnel - 
towards the centre of Garmisch - past the church 
- to the left towards Hausberg - turn right after 
the next traffic light - left before the large mea-
dow - towards Riessersee. Via the B2 motorway 
Innsbruck - Mittenwald - Garmisch, after the 
main sign to the town, follow the wide highway 
- town hall crossing (5 lanes / travelling direction) 
left - through the tunnel - straight ahead - left 
before the large meadow – towards Riessersee.

Gute Reise

www.riessersee-hotel.de

RRiessersee-Spa
Garmisch-Partenkirchen

 bietet mehr ... offers more...

Gute Reise

Am Riess 5 • 82467 Garmisch-Partenkirchen • Deutschland
Tel.: +49 (0)8821 / 758-0 • Fax: +49 (0)8821 / 758-123 • info@riessersee-hotel.de

www.riessersee-hotel.de

Good Arrival
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... das Riessersee-Spa
Unser großer Pool, gefüllt mit wiederbelebtem Grander Wasser ohne 
Chlor, trägt seinen Teil zu unserem ganzheitlichen Wellness-Konzept bei. 
Schwimmen Sie einige Bahnen oder genießen Sie einfach die entspan-
nende Wirkung unseres Whirlpools.

... the Riessersee-Spa
Our large pool, filled with energising 
Grander water without chlorine, plays 
it‘s part in our unique wellness complex. 
Swim a few lenghts and simply enjoy the 
relaxing effects of the whirlpool.

Ganz nach dem Credo 
„das Riessersee Hotel bietet mehr…“

finden Sie hier ganzheitliche Wellness und unerwartete Highlights:
Pool, Whirlpool, großes Römisches Dampfbad, Berghütten-Sauna mit 
Freiluftbereich, Bio- und Kräuter-Sauna, Cleopatra-Bad (für 1-2 Personen) 
mit Licht und über 40 Massagedüsen, Römischer Eisspeiher, Ruhezone, 
Meditationsraum und ein Fitness-Center mit Physio- und Cardiogeräten. 
Eine Beautyfarm sowie ein Heilpraktiker für die medizinische Betreuung 
runden unser Angebot ab.

We act according to the credo
“the Riessersee Hotel always has more to offer”

Here you will find a unique wellness complex and unexpected highlights:
Pool, whirlpool, large Roman steam bath, mountain hut sauna with open-
air freshness, organic and herbal saunas, Cleopatra bath (for 1-2 persons) 
with light and over 40 massage jets, Roman ice parlour, peace zone, medi-
tation room and fitness centre with physiotherapy and cardio equipment. 
A beauty farm as well as a healing practitioner for medical care rounds off 
this exclusive offer.

Den positiven Einfluss des Wassers auf den Menschen kannten 
schon die alten Römer. Daher entstand auf historischem Grund 
Partanum - heute Garmisch-Partenkirchen ...

The positive influence of the water was already experienced by the 
ancient Romans. From this, the site of Partanium was originated 
– otherwise known today as Garmisch-Partenkirchen.

G esundheit durchW asser

H ealth through w ater
Spa

Herzlich willkommen im
Welcome to the 

“Sanitas p er a quam“

Riessersee-Spa



Erlebnisse ...

... der b   esonderen A rt
... in a s  pecial w  ay

Riessersee Hotel  
bietet mehr ... offers more ...

Die Reise zum entspannten Wohlbefinden beginnt mit 
einem  gepflegten Saunagang in der Berghütten-Sauna, 
Bio-/Kräuter-Sauna oder im duftenden Römischen Dampfbad.

The journey to a relaxed well-being starts right here with a 
relaxed trip to the mountain hut sauna, organic and herbal 
saunas or to the aromatic Roman steam bath.

Sie führt über einen vitalisierenden Abstecher in unseren Freiluft-
bereich mit genügend frischem Sauerstoff und „selbstgemachtem“ 
Schnee ab O°C sowie einer rauschenden Wasserfall-Schwalldusche zu 
einer Abkühlung und garantiert ein prickelndes Frische-Erlebnis.

In unserer Ruhezone schalten Sie so richtig vom Alltag ab, während 
Ihr Körper in ergonomisch gestalteten Liegen ruht. Wenn Sie die Seele 
baumeln lassen möchten, stehen eigens Liegen aus Naturholz in un-
serem Meditationsraum für Sie bereit. Ein entspannendes Cleopatra-
Bad verführt Ihre Sinne.

Unser Heilpraktiker und Physiotherapeut sowie Wellness-Experte und 
eine Beautyfarm runden Ihr Verwöhnprogramm ab.

Wir wünschen viel Spaß und gute Erholung.

It starts with a vitalising short-cut into our open-air zone with sufficient 
fresh oxygen and “home-made” snow at O°C as well as a flowing waterfall-
massage shower to a cool-down and a guaranteed refreshing feeling.

In our peace zone, you can well and truly switch off from the daily routine, 
whilst your body can relax in ergonomical loungers. If you want to soothe 
your soul, then the meditation room with loungers made of natural wood 
is just the thing for you. A relaxing Cleopatra bath will seduce your senses.

Our healing practitioner and physiotherapist as well as wellness experts 
and a beauty farm rounds off this luxury programme.

We wish you all the pleasure of a pleasant recuperation.

Experiences ...



Spüren,         daß man lebt
Beautyfarm Riessersee-Spa
Naturheilpraxis• Heilpraktiker

Feel,    you heart
Beauty Spa Riessersee-Spa
Natural healing protectioner

Herzlich willkommen  in der Welt von 
                         Beauty und Wellness im Beauty-Spa Riessersee

Treten Sie ein und lassen Sie den Alltag hinter sich. Bei uns erleben Sie 
Beauty & Wellness ganzheitlich, denn nicht eine Maßnahme allein 
bringt den Wandel, sondern das harmonische Zusammenspiel von 
äußerer Behandlung und innerer Ruhe.
Ein umfangreiches und zeitgemäßes Beauty- und Wellnessangebot 
wird Ihren Aufenthalt bei uns zu einem individuell auf Ihre Bedürfnisse 
zugeschnittenen Wellness- und Relax-Aufenthalt machen.
Ob Sie sich für Spa- oder Relax-Treatments entscheiden, eine pflegende 
Gesichtsbehandlung für „Sie oder Ihn“ wählen, unsere Kosmetik- und 
Wellnessfachkräfte lassen Ihren Aufenthalt zu einem Erlebnis für alle 
Sinne werden.
Sie möchten einen zauberhaften Wellnesstag verbringen? Unsere Day Spa-
Angebote lassen keine Wünsche offen und machen Ihren Aufenthalt im 
Beauty Spa Riessersee zu einem Wellness-Erlebnis mit Langzeitwirkung.

                         Wir freuen uns auf Sie! 

A warm welcome  to the world of
                         Health and Beauty in the Beauty-Spa Riessersee

Step inside and leave the daily routine behind you. Experience the entire 
concept of beauty & wellness, not just one aim turns things around, but 
the harmonic combination of external treatment and inner peace.
An extensive beauty & wellness offer will turn your stay into an individual 
and custom-made wellness and relaxation stay to match your desires and 
requirements.
Whether you opt for spa or relaxation treatments, a careful facial treat-
ment for him or her, our cosmetic and wellness staff will turn your stay 
into an experience for all your senses.
Perhaps you would like to spend an enchanting wellness day with us? Our 
daily spa offers will leave you with a smile on your face and turn your stay 
in the Riessersee Beauty Spa into a wellness experience with long-lasting 
effects.

                         We look forward to your visit!



Schon kleinste Verschiebungen der Wirbelsäule können zu 
Rückenschmerzen und Entzündungen der Nerven in den 
betroffenen Gebieten führen. Eine gezielte Chiropraktik 
löst Blockaden. Kochsalzinjektionen in die betreffenden Be-
reiche unterstützen die Selbstregulationsmechanismen 
des Körpers, der Schmerz verschwindet. Herr Lutz ist seit 
1981 als Heilpraktiker tätig. Seine Ausbildung absolvierte 
er an der Heilpraktiker-Fachschule Saarbrücken. Es folgte 
eine Assistentenstelle bei Dr. med. Walter, Facharzt für 
Naturheilverfahren. Herr Lutz  arbeitete in Frankfurt als 
Assistent von Dr. med. Ivanitz, Facharzt für Orthopädie. 
Es folgte die Leitung des „Zentrums für naturgemäße 
Heilweise“ in Ravensburg in Zusammenarbeit mit Prof. 
Dr. med. Holan und Dr. med. Desnizza, dem Begründer der 
Kochsalztherapie.

Naturheilpraxis • Heilpraktiker
Praxis für Schmerztherapie

Riessersee-Spa

Natural healing practitioner 
– practice for pain therapy

Wohlbefinden
Wellbeing

Even the smallest shift in the spine can lead to back pain 
and infected nerves in the according areas. A targeted, gentle 
chiropractice can soothe and helps to get rid of any blockages. 
A cooking salt injection in the problem zones can support 
the self-regulation mechanism of the human body. Peter 
Lutz, manager of the spa is working as practitioner since 
1981. He graduated from vocational college for healing prac
titioner in Saarbrücken. Followed by an assistantship with 
Dr. med. Walter – specialist for 
natural healing. In Frankfurt 
he worked as assistant for Dr. 
med. Ivanitz – specialist for 
orthopaedics. Afterwards he 
worked as manager of the 
“Zentrum für naturgemäße 
Heilweise” in Ravensburg in 
cooperation with Prof. Dr. med. 
Holan and Dr. med. Desnizza 
– the founder of the cooking 
salt therapy.

GanzheitlicheG esundheits- 

           undEntspannungs-
                                 behandlungen

Unique h ealth and 

     Relaxation treatments



weg vom Alltag

18 Golfplätze in einer Stunde erreichbar - 
324 Abschläge lassen Ihr Herz höher schlagen 

Garmisch-Partenkirchen liegt am Fuße der Zugspitze, 
Deutschlands höchstem Berg (2.962 m) und ist einer der 
bedeutendsten heilklimatischen Kurorte der bayerischen 
Alpen sowie die Wintersportmetropole Deutschlands.

18 golf courses – all can be reached within an hour
324 holes to get your heart beating faster.

Garmisch-Partenkirchen lies at the foot of the Zugspitze, 
Germanys highest mountain (2.962 m) and is one of the 
major health and wellness resorts in the Bavarian Alps as 
well as one of the major winter sports metropolis in Germany.

Golfplatzermäßigung auf Anfrage. 
Reduction on greenfee on request.

Für sämtliche Outdoor-Aktivitäten, 
vom Spaziergang bis zum Alpen-Walking 
- sei es Hobby oder Leistungssport -,
finden Sie keine schönere Gegend.

Garmisch-Partenkirchen bietet Natur pur, 
stille Winkel, kulturelle und kulinarische 
Höhepunkte, Erlebnis, Erholung, Wellness 
und Shopping in anspruchsvollen Geschäf-
ten. Unser Riessersee bietet Super-Bade
spaß, Bootsfahrten oder einfach einen 
relaxten Spaziergang. Sprechen Sie uns an 
- wir haben viele Vorschläge für Ihre Freizeit-
gestaltung.

For various outdoor activities, from relaxing 
hikes to Alpine walking – whether it be as 
a hobby or a serious sporting session – here 
you will meet your match.

Garmisch-Partenkirchen offers pure natural 
delights, peaceful spots, cultural and culinary 
highlights, experiences, relaxation, wellness 
and shopping in wonderful shops and bou-
tiques. Our Riessersee lake offers bathing and 
swimming pleasure, boat rides or simply a 
relaxing walk. Talk to us – we have several 
suggestions for your leisure programme.

It’s everbodys’ dream, to be in a special 
place for once in their life.

Away from 
 the daily routine

Es ist der Traum eines Jeden, einmal
an einem ganz besonderen Ort zu sein.



schöne Zeit
Abschalten und entspannen -
gönnen Sie sich eine

Das Riessersee Hotel in Garmisch-Partenkirchen ist nur zwei Kilometer 
vom Ortszentrum entfernt, prachtvoll platziert an den Ufern des Ries-
sersees. Am Fuße der Zugspitze, mitten im Herzen der bayerischen Al-
pen, finden Sie Ruhe, Entspannung und Wohlbefinden.
Genuss pur und Locations mit Stil, mediterrane Küche im „Sommergar-
ten“, ein feines Dinner im Restaurant „Galerie“ oder Bayerische Schman-
kerln im „Alten Bob“.
Die 155 Zimmer und Suiten im gehobenen Landhausstil mit Balkon 
oder Terrasse bieten großzügigen Komfort, traumhafte Ausblicke auf 
das Bergpanorama oder das Garmischer Tal und alle Annehmlichkeiten 
eines First-Class-Hotels wie Plug&Play High-Speed Internetzugang, Sat-
TV und Premiere Sport. Die kostenfreie Nutzung des Riessersee-Spa, 
der Tiefgarage und des Business-Centers runden das Angebot ab.

The Riessersee Hotel in Garmisch-Partenkirchen is just 2 km away from 
the town centre, standing proudly on the shore of the Riessersee lake. Si-
tuated at the foot of the Zugspitze, in the heart of the Bavarian Alps, you 
will find peace, relaxation and well-being.
Pure enjoyment and stylish locations, mediterranean cuisine in the “Som-
mergarten” restaurant, a fine dinner in the “Galerie” restaurant or Bava-
rian fare in “Alten Bob”
The 155 rooms and suites are decorated in luxury cottage style with balcony 
or terrace, offer spacious comfort, superb view of the mountain panorama 
or the Garmischer valley and all facilities and customs of a first-class hotel 
as well as Plug&Play high speed internet access, satellite TV and Premiere 
pay-per-view sports channel. The free use of the Riessersee-Spa, 
parking garages and the business centre round off this wonderful offer.

Looking forward welcoming you

Switch off and relax - 
treat yourself to a good time

Wir freuen uns auf Sie



Restaurants & Lounges
• Restaurant „Sommergarten“: mediterrane Küche
• Restaurant „Galerie“: für private Feiern
• Restaurant „Alter Bob“: bayerische Schmankerln
• „Biergarten“
• „Riessersee-Bar“ mit Kamin-Lounge, Sports-Bar, Game-Lounge
• „Sommergarten“ restaurant with Mediterranean cuisine
• „Galerie“ restaurant for private partys
• „Alter Bob“ with traditional Bavarian fare
• „Beer garden“
• „Riessersee-Bar“ with fireplace lounge, sports bar, games lounge

Konferenz-Einrichtungen • Conference facilities
10 Konferenzräume mit kostenfreiem DSL-Zugang und einer Gesamt-
Veranstaltungsfläche von 600 m2 für bis zu 450 Personen.
10 conference rooms with free DSL internet access and a total event area of 
600 m2 for up to 450 people.

Gäste-Service • Guest services
Gepäckservice, Zimmerservice, Reinigungsservice, Wäscheservice, Safe, 
kostenfreies Business-Center, kostenfreie Tiefgarage, Wireless LAN in der 
Lobby und in der Kamin-Lounge, Guest-Relation-Service, Mountainbike-
Verleih im Sommer, Skiverleih im Winter auf Anfrage, Skipässe für regio-
nale Skilifte im Haus zu erwerben.
Luggage service, room service, laundry service, cleaning service, safe, free 
business centre, free garage, wireless LAN in the lobby and fireplace lounge, 
guest relation service, mountain bike hire in summer, ski hire in winter on 
request, ski passes for regional ski lifts, obtainable at the reception.

Restaurants
& Lounges

Fitness- Einrichtungen
facilities

Riessersee-Spa mit Pool, Whirlpool, 
Römischem Dampfbad, Bio- und Kräuter- 
Sauna, Berghütten-Sauna mit Freiluftbe-
reich und Schneekanone, Cleopatra-Bad, 
Fitness-Center mit Physio- & Cardiogeräten, 
Römischer Eisspeiher, Ruhezone, Meditati-
onsraum, Beautyfarm und Heilpraktiker

Riessersee-Spa with pool, whirlpool, 
Roman steam bath, organic and herbal 
saunas, mountain hut sauna with open-
air zone and snow machines, Cleopatra 
bath, fitness centre with physio and cardio 
equipment and apparatus, Roman ice parlour, 
peace zone, meditation room, beauty farm 
and healing practitioner.


